
SPRINGFIELD CHAMPION & COMPACT RECOIL SPRING - WOLFF 22
LB. SPRING

Replaces the factory spring to improve function and eliminate binds. Works
with factory or aftermarket guide rods. Also includes an extra power firing pin
spring.

Attributes

Name: WOLFF 22 LB. SPRING
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969000103
Mfr. No.: 49322
Make: 1911
Model: Commander
Pounds: 22 lbs
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL
SPRING WOLFF 22 LB. SPRING
Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du dich für die SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL SPRING WOLFF 22 LB. SPRING
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Werkfeder zu ersetzen, die Funktionalität zu
verbessern und das Verhaken zu reduzieren. Bitte lies dieses Sicherheitshandbuch sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung der Rückstoßfeder zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass alle Änderungen an der Feuerwaffe den örtlichen Gesetzen und Vorschriften
entsprechen.
Gehe stets vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle sie, als wären sie geladen.
Bewahre die Rückstoßfeder und alle Komponenten der Feuerwaffe sicher und außerhalb der Reichweite
von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig die Rückstoßfeder und andere Teile der Feuerwaffe auf Abnutzung und
Beschädigungen.
Wenn du während der Nutzung Unregelmäßigkeiten bemerkst, stelle den Betrieb sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.
Achte auf die spezifischen Spezifikationen der Rückstoßfeder für dein Waffenmodell, um Komplikationen
zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur mit kompatiblen Modellen: Diese Rückstoßfeder ist für das Modell 1911 Commander
konzipiert.
Überprüfe das Gewicht: Die Rückstoßfeder hat ein Standardgewicht von 22 lbs. Stelle sicher, dass dies für
dein spezifisches WaffenSetup geeignet ist.
Verwende die richtigen Werkzeuge: Nutze immer die richtigen Werkzeuge für die Installation, um
Beschädigungen an der Rückstoßfeder oder der Feuerwaffe zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraft: Setze die Rückstoßfeder nicht mit Gewalt ein; sie sollte passgenau sitzen,
ohne übermäßigen Druck auszuüben.
Halte sie von Wärme fern: Lagere die Rückstoßfeder an einem kühlen, trockenen Ort, um eine
Verschlechterung durch Wärmeexposition zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu bearbeiten ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Stanzwerkzeugs und einer passenden
Führungsstange.

Installation2.

Entferne die WerkRückstoßfeder und die Führungsstange von der Feuerwaffe.
Setze die Wolff 22 lb. Rückstoßfeder vorsichtig auf die Führungsstange.
Stelle sicher, dass die Feder richtig sitzt und mit der Führungsstange ausgerichtet ist.
Baue die Führungsstange und die Rückstoßfeder wieder gemäß den Anweisungen des Herstellers



in die Feuerwaffe ein.

Test3.

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um einen reibungslosen Betrieb
sicherzustellen.
Schieße die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung, um die neue Rückstoßfeder
zu testen.

Wartung4.

Reinige und schmiere die Rückstoßfeder regelmäßig im Rahmen deiner Wartungsroutine für die
Feuerwaffe.
Überprüfe die Feder vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Rückstoßfeder und alle zugehörigen Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Rückstoßfeder nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn diese in deiner Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung kannst du dich an deinen örtlichen autorisierten
Händler oder den Herstellersupport wenden. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung der SPRINGFIELD
CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL SPRING WOLFF 22 LB. SPRING gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit
und die Einhaltung der EUVerordnung über allgemeine Produktsicherheit priorisierst.



SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL
SPRING WOLFF 22 LB. SPRING Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL SPRING WOLFF 22 LB. SPRING.
This product is designed to replace the factory spring, enhancing functionality and reducing the likelihood of
binds. Please read this safety instruction guide thoroughly to ensure safe and effective use of the recoil spring.

General Safety Guidelines
Ensure that all firearm modifications comply with local laws and regulations.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Store the recoil spring and all firearm components safely, out of reach of children.
Regularly inspect the recoil spring and other firearm parts for wear and damage.
If you notice any irregularities during use, cease operation immediately and consult a qualified gunsmith.
Be aware of the specific recoil spring specifications for your firearm model to avoid compatibility issues.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible models: This recoil spring is designed for the 1911 Commander model.
Check the weight: The recoil spring has a standard weight of 22 lbs. Ensure this is suitable for your
specific firearm setup.
Use proper tools: Always use the correct tools for installation to avoid damaging the recoil spring or
firearm.
Avoid excessive force: Do not force the recoil spring into place; it should fit snugly without excessive
pressure.
Keep away from heat: Store the recoil spring in a cool, dry place to prevent deterioration from heat
exposure.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and safe to work on.
Gather necessary tools, including a punch tool and a proper guide rod.

Installation2.

Remove the factory recoil spring and guide rod from the firearm.
Insert the Wolff 22 lb. recoil spring onto the guide rod carefully.
Ensure that the spring is seated properly and aligned with the guide rod.
Reinstall the guide rod and recoil spring assembly back into the firearm according to the
manufacturer's instructions.

Testing3.

After installation, conduct a function check to ensure smooth operation.
Fire the firearm in a safe and controlled environment to test the new recoil spring.

Maintenance4.

Regularly clean and lubricate the recoil spring as part of your firearm maintenance routine.



Inspect the spring for any signs of wear or damage before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the recoil spring in regular household waste.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please reach out to your local
authorized dealer or manufacturer support. Ensure you have the product information available for reference.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the SPRINGFIELD CHAMPION
&amp; COMPACT RECOIL SPRING WOLFF 22 LB. SPRING. Thank you for prioritizing safety and compliance with
the EU General Product Safety Regulation.



Instrucciones de Seguridad para el RESORTE DE
RETROCESO SPRINGFIELD CHAMPION &amp;
COMPACT WOLFF 22 LB.
Introducción
Gracias por elegir el RESORTE DE RETROCESO SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT WOLFF 22 LB. Este
producto está diseñado para reemplazar el resorte de fábrica, mejorando la funcionalidad y reduciendo la
probabilidad de atascos. Por favor, lee detenidamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un
uso seguro y efectivo del resorte de retroceso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las modificaciones de armas de fuego cumplan con las leyes y regulaciones
locales.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y trátalas como si estuvieran cargadas.
Almacena el resorte de retroceso y todos los componentes del arma de fuego de manera segura, fuera
del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente el resorte de retroceso y otras partes del arma de fuego en busca de desgaste
y daños.
Si notas alguna irregularidad durante el uso, cesa la operación inmediatamente y consulta a un armero
calificado.
Ten en cuenta las especificaciones específicas del resorte de retroceso para tu modelo de arma a fin de
evitar problemas de compatibilidad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo con modelos compatibles: Este resorte de retroceso está diseñado para el modelo 1911
Commander.
Verifica el peso: El resorte de retroceso tiene un peso estándar de 22 lbs. Asegúrate de que esto sea
adecuado para tu configuración específica de arma de fuego.
Usa herramientas adecuadas: Siempre utiliza las herramientas correctas para la instalación para evitar
dañar el resorte de retroceso o el arma de fuego.
Evita la fuerza excesiva: No fuerces el resorte de retroceso en su lugar; debe encajar de manera segura
sin presión excesiva.
Mantén alejado del calor: Almacena el resorte de retroceso en un lugar fresco y seco para prevenir el
deterioro por exposición al calor.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y sea segura para trabajar.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzonado y una varilla guía
adecuada.

Instalación2.

Retira el resorte de retroceso de fábrica y la varilla guía del arma de fuego.
Inserta el resorte de retroceso Wolff de 22 lbs en la varilla guía con cuidado.
Asegúrate de que el resorte esté asentado correctamente y alineado con la varilla guía.
Vuelve a instalar la varilla guía y el conjunto del resorte de retroceso en el arma de fuego de



acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Prueba3.

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurar una operación
suave.
Dispara el arma de fuego en un entorno seguro y controlado para probar el nuevo resorte de
retroceso.

Mantenimiento4.

Limpia y lubrica regularmente el resorte de retroceso como parte de tu rutina de mantenimiento
del arma de fuego.
Inspecciona el resorte en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el resorte de retroceso y cualquier componente asociado de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el resorte de retroceso en la basura doméstica regular.
Considera las opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, instalación o rendimiento del producto, por favor contacta
a tu distribuidor autorizado local o al soporte del fabricante. Asegúrate de tener la información del producto
disponible para referencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del RESORTE DE
RETROCESO SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT WOLFF 22 LB. Gracias por priorizar la seguridad y el
cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE.



Instructions de Sécurité pour le Ressort de Recul
SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT WOLFF
22 LB.
Introduction
Merci d'avoir choisi le Ressort de Recul SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT WOLFF 22 LB. Ce produit est
conçu pour remplacer le ressort d'origine, améliorant ainsi la fonctionnalité et réduisant la probabilité de
blocages. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et
efficace du ressort de recul.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que toutes les modifications apportées à l'arme à feu respectent les lois et règlements
locaux.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et traitezles comme si elles étaient chargées.
Rangez le ressort de recul et tous les composants de l'arme à feu en toute sécurité, hors de portée des
enfants.
Inspectez régulièrement le ressort de recul et les autres pièces de l'arme à feu pour déceler l'usure et les
dommages.
Si vous remarquez des irrégularités pendant l'utilisation, cessez immédiatement l'opération et consultez
un armurier qualifié.
Soyez conscient des spécifications spécifiques du ressort de recul pour votre modèle d'arme afin d'éviter
des problèmes de compatibilité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des modèles compatibles : Ce ressort de recul est conçu pour le modèle 1911
Commander.
Vérifiez le poids : Le ressort de recul a un poids standard de 22 lbs. Assurezvous que cela convient à
votre configuration d'arme spécifique.
Utilisez les bons outils : Utilisez toujours les bons outils pour l'installation afin d'éviter d'endommager le
ressort de recul ou l'arme à feu.
Évitez la force excessive : Ne forcez pas le ressort de recul en place ; il doit s'adapter confortablement
sans pression excessive.
Éloignezle de la chaleur : Conservez le ressort de recul dans un endroit frais et sec pour éviter la
détérioration due à l'exposition à la chaleur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sûre à manipuler.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un outil à pointe et une tige de guidage appropriée.

Installation2.

Retirez le ressort de recul d'origine et la tige de guidage de l'arme à feu.
Insérez soigneusement le ressort de recul Wolff de 22 lb sur la tige de guidage.
Assurezvous que le ressort est correctement positionné et aligné avec la tige de guidage.
Réinstallez l'assemblage de la tige de guidage et du ressort de recul dans l'arme à feu
conformément aux instructions du fabricant.



Test3.

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement pour assurer un fonctionnement
fluide.
Tirez avec l'arme à feu dans un environnement sûr et contrôlé pour tester le nouveau ressort de
recul.

Entretien4.

Nettoyez et lubrifiez régulièrement le ressort de recul dans le cadre de votre routine d'entretien de
l'arme à feu.
Inspectez le ressort pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.

Instructions d'Élimination
Éliminez le ressort de recul et tous les composants associés conformément aux règlements locaux.
Ne jetez pas le ressort de recul dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage si elles sont disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou la performance du produit, veuillez contacter votre
revendeur autorisé local ou le support du fabricant. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à portée
de main pour référence.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace du Ressort de Recul
SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT WOLFF 22 LB. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la
conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE.



Istruzioni di Sicurezza per la Molla di Recupero
SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL
SPRING WOLFF 22 LB.
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Recupero SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL SPRING WOLFF 22
LB. Questo prodotto è progettato per sostituire la molla di fabbrica, migliorando la funzionalità e riducendo la
probabilità di bloccaggi. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire
un uso sicuro ed efficace della molla di recupero.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le modifiche alle armi da fuoco siano conformi alle leggi e ai regolamenti locali.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e trattale come se fossero cariche.
Conserva la molla di recupero e tutti i componenti dell'arma in modo sicuro, fuori dalla portata dei
bambini.
Ispeziona regolarmente la molla di recupero e altre parti dell'arma per segni di usura e danni.
Se noti irregolarità durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e consulta un armaiolo
qualificato.
Sii consapevole delle specifiche della molla di recupero per il modello della tua arma per evitare problemi
di compatibilità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo con modelli compatibili: Questa molla di recupero è progettata per il modello 1911
Commander.
Controlla il peso: La molla di recupero ha un peso standard di 22 lbs. Assicurati che sia adatta per la tua
configurazione specifica dell'arma.
Usa gli strumenti appropriati: Utilizza sempre gli strumenti corretti per l'installazione per evitare di
danneggiare la molla di recupero o l'arma.
Evita forze eccessive: Non forzare la molla di recupero in posizione; dovrebbe adattarsi perfettamente
senza pressione eccessiva.
Tieni lontano dal calore: Conserva la molla di recupero in un luogo fresco e asciutto per prevenire
deterioramenti dovuti all'esposizione al calore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma sia scarica e sicura da lavorare.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un attrezzo a punzone e un'adeguata asta di guida.

Installazione2.

Rimuovi la molla di recupero di fabbrica e l'asta di guida dall'arma.
Inserisci con attenzione la molla di recupero Wolff da 22 lb sull'asta di guida.
Assicurati che la molla sia posizionata correttamente e allineata con l'asta di guida.
Reinstalla l'asta di guida e l'assemblaggio della molla di recupero nell'arma secondo le istruzioni
del produttore.

Test3.



Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per garantire un'operazione fluida.
Spara l'arma in un ambiente sicuro e controllato per testare la nuova molla di recupero.

Manutenzione4.

Pulisci e lubrifica regolarmente la molla di recupero come parte della tua routine di manutenzione
dell'arma.
Ispeziona la molla per eventuali segni di usura o danni prima di ogni uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la molla di recupero e eventuali componenti associati in conformità con le normative locali.
Non smaltire la molla di recupero nei rifiuti domestici normali.
Considera le opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore autorizzato locale o il supporto del produttore. Assicurati di avere a disposizione le
informazioni sul prodotto per riferimento.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della Molla di Recupero
SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL SPRING WOLFF 22 LB. Grazie per aver dato priorità alla
sicurezza e alla conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE.



SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL
SPRING WOLFF 22 LB. SPRING Instrukcje
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL SPRING WOLFF 22 LB. SPRING. Produkt
ten został zaprojektowany w celu zastąpienia fabrycznej sprężyny, poprawiając funkcjonalność i redukując
prawdopodobieństwo zacięć. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem bezpieczeństwa,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie sprężyny powrotnej.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie modyfikacje broni palnej są zgodne z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i traktuj ją tak, jakby była załadowana.
Przechowuj sprężynę powrotną oraz wszystkie komponenty broni w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem
dzieci.
Regularnie sprawdzaj sprężynę powrotną i inne części broni pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań korzystania
z broni i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.
Bądź świadomy specyfikacji sprężyny powrotnej dla swojego modelu broni, aby uniknąć problemów z
kompatybilnością.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko z kompatybilnymi modelami: Ta sprężyna powrotna jest zaprojektowana dla modelu 1911
Commander.
Sprawdź wagę: Sprężyna powrotna ma standardową wagę 22 lb. Upewnij się, że jest to odpowiednie dla
twojej specyfikacji broni.
Używaj odpowiednich narzędzi: Zawsze używaj właściwych narzędzi do instalacji, aby uniknąć
uszkodzenia sprężyny powrotnej lub broni.
Unikaj nadmiernej siły: Nie wymuszaj sprężyny powrotnej na miejsce; powinna pasować ciasno bez
nadmiernego nacisku.
Trzymaj z dala od ciepła: Przechowuj sprężynę powrotną w chłodnym, suchym miejscu, aby zapobiec
uszkodzeniu spowodowanemu działaniem wysokiej temperatury.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wybijania i odpowiednią pręt prowadzący.

Instalacja2.

Usuń fabryczną sprężynę powrotną i pręt prowadzący z broni.
Ostrożnie umieść sprężynę powrotną Wolff 22 lb na pręcie prowadzącym.
Upewnij się, że sprężyna jest prawidłowo osadzona i wyrównana z prętem prowadzącym.
Zainstaluj ponownie zespół pręta prowadzącego i sprężyny powrotnej w broni zgodnie z
instrukcjami producenta.

Testowanie3.



Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji, aby zapewnić płynne działanie.
Strzelaj z broni w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku, aby przetestować nową sprężynę
powrotną.

Konserwacja4.

Regularnie czyść i smaruj sprężynę powrotną jako część rutyny konserwacyjnej broni.
Przed każdym użyciem sprawdzaj sprężynę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj sprężynę powrotną oraz wszelkie powiązane komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyny powrotnej do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wydajności produktu, skontaktuj się
z lokalnym autoryzowanym dealerem lub wsparciem producenta. Upewnij się, że masz dostępne informacje o
produkcie do odniesienia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL SPRING WOLFF 22 LB. SPRING. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa oraz zgodność z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa
produktów.



SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL
SPRING WOLFF 22 LB. SPRING Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL SPRING WOLFF 22 LB. SPRING. Tämä tuote
on suunniteltu korvaamaan tehdasjousi, parantaen toimintaa ja vähentäen jumiutumisen todennäköisyyttä. Lue
tämä turvallisuusohje huolellisesti, jotta voit varmistaa jousen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki asemodifikaatiot noudattavat paikallisia lakeja ja sääntöjä.
Käsittele aina aseita huolellisesti ja pidä niitä kuin ne olisivat ladattuja.
Säilytä rekyylijousi ja kaikki asekomponentit turvallisesti, lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti rekyylijousi ja muut aseosat kulumisen ja vaurioiden varalta.
Jos huomaat käytön aikana epätavallisia merkkejä, lopeta käyttö heti ja ota yhteys pätevään
asekorjaajaan.
Ole tietoinen rekyylijousen erityisistä teknisistä tiedoista aseesi mallille, jotta vältät
yhteensopivuusongelmat.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain yhteensopivien mallien kanssa: Tämä rekyylijousi on suunniteltu 1911 Commander mallille.
Tarkista paino: Rekyylijousen vakio paino on 22 lbs. Varmista, että tämä sopii aseesi erityiseen
kokoonpanoon.
Käytä oikeita työkaluja: Käytä aina oikeita työkaluja asennuksessa, jotta et vahingoita rekyylijousta tai
asetta.
Vältä liiallista voimaa: Älä pakota rekyylijousta paikalleen; sen tulisi sopia tiukasti ilman liiallista painetta.
Pidä kaukana lämmöstä: Säilytä rekyylijousi viileässä ja kuivassa paikassa, jotta vältät vaurioitumisen
lämmön vaikutuksesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen työstettäväksi.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien punchtyökalu ja oikea ohjaustanko.

Asennus2.

Poista tehdasrekyylijousi ja ohjaustanko aseesta.
Aseta Wolff 22 lb. rekyylijousi ohjaustankoon varovasti.
Varmista, että jousi on kunnolla paikallaan ja linjassa ohjaustangon kanssa.
Asenna ohjaustanko ja rekyylijousikokoonpano takaisin aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.

Testaus3.

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi sujuvan toiminnan.
Ammu aseella turvallisessa ja hallitussa ympäristössä testataksesi uutta rekyylijousia.

Huolto4.

Puhdista ja voitele rekyylijousi säännöllisesti osana aseesi huoltorutiinia.



Tarkista jousi jokaisen käytön ennen merkkejä kulumisesta tai vaurioista.

Hävitysohjeet
Hävitä rekyylijousi ja kaikki siihen liittyvät komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä rekyylijousta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen suorituskyvystä, ota yhteys paikalliseen
valtuutettuun jälleenmyyjään tai valmistajan tukeen. Varmista, että sinulla on tuoteinformaatio saatavilla
viitteeksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL
SPRING WOLFF 22 LB. SPRINGin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja noudatat
EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta.



SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL
SPRING WOLFF 22 LB. SPRING
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valde SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL SPRING WOLFF 22 LB. SPRING. Denna
produkt är utformad för att ersätta fabrikens fjäder, förbättra funktionaliteten och minska risken för bindningar.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av
rekylfjädern.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla modifieringar av vapnet följer lokala lagar och förordningar.
Hantera alltid vapen med omsorg och behandla dem som om de är laddade.
Förvara rekylfjädern och alla vapenkomponenter säkert, utom räckhåll för barn.
Inspektera regelbundet rekylfjädern och andra vapenpartier för slitage och skador.
Om du märker några oegentligheter under användning, avbryt omedelbart och konsultera en kvalificerad
vapensmed.
Var medveten om specifikationerna för rekylfjädern för din vapentyp för att undvika
kompatibilitetsproblem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med kompatibla modeller: Denna rekylfjäder är utformad för 1911 Commandermodellen.
Kontrollera vikten: Rekylfjädern har en standardvikt på 22 lbs. Se till att detta är lämpligt för din specifika
vapenkonfiguration.
Använd rätt verktyg: Använd alltid rätt verktyg för installation för att undvika att skada rekylfjädern eller
vapnet.
Undvik överdriven kraft: Tvinga inte rekylfjädern på plats; den ska passa tätt utan överdrivet tryck.
Håll borta från värme: Förvara rekylfjädern på en sval och torr plats för att förhindra nedbrytning från
värmeexponering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att vapnet är oladdat och säkert att arbeta med.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive ett stansverktyg och en korrekt guidepinne.

Installation2.

Ta bort fabrikens rekylfjäder och guidepinne från vapnet.
Sätt försiktigt in Wolff 22 lb. rekylfjädern på guidepinnen.
Se till att fjädern sitter ordentligt och är i linje med guidepinnen.
Installera guidepinnen och rekylfjädermonteringen tillbaka i vapnet enligt tillverkarens anvisningar.

Testning3.

Efter installationen, genomför en funktionskontroll för att säkerställa smidig drift.
Avfyra vapnet i en säker och kontrollerad miljö för att testa den nya rekylfjädern.



Underhåll4.

Rengör och smörj regelbundet rekylfjädern som en del av din vapenvårdsrutin.
Inspektera fjädern för eventuella tecken på slitage eller skador före varje användning.

Avfallsanvisningar
Kassera rekylfjädern och eventuella tillhörande komponenter i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte rekylfjädern i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ om det finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor angående säkerhet, installation eller produktprestanda, vänligen kontakta din lokala auktoriserade
återförsäljare eller tillverkarens support. Se till att du har produktinformationen tillgänglig för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av SPRINGFIELD
CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL SPRING WOLFF 22 LB. SPRING. Tack för att du prioriterar säkerhet och
följer EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning.



SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL
SPRING WOLFF 22 LB. SPRING Bezpečnostní
pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPRINGFIELD CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL SPRING WOLFF 22 LB. SPRING.
Tento produkt je navržen tak, aby nahradil originální pružinu, zlepšil funkčnost a snížil pravděpodobnost
zadrhávání. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání vratné pružiny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny úpravy zbraně byly v souladu s místními zákony a předpisy.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a považujte je za nabité.
Ukládejte vratnou pružinu a všechny součásti zbraně bezpečně, mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte vratnou pružinu a další části zbraně na opotřebení a poškození.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli nepravidelnosti, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.
Buďte si vědomi specifikací vratné pružiny pro váš model zbraně, abyste se vyhnuli problémům s
kompatibilitou.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními modely: Tato vratná pružina je určena pro model 1911 Commander.
Zkontrolujte hmotnost: Vratná pružina má standardní hmotnost 22 lb. Ujistěte se, že je to vhodné pro vaši
konkrétní konfiguraci zbraně.
Používejte správné nástroje: Vždy používejte správné nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození
vratné pružiny nebo zbraně.
Vyhněte se nadměrné síle: Nepoužívejte nadměrnou sílu při umisťování vratné pružiny; měla by se těsně
usadit bez nadměrného tlaku.
Uchovávejte daleko od tepla: Ukládejte vratnou pružinu na chladném a suchém místě, aby se zabránilo
poškození vlivem tepla.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná k práci.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně nástroje na vytlačení a správné vodicí tyče.

Instalace2.

Odstraňte originální vratnou pružinu a vodicí tyč ze zbraně.
Opatrně vložte Wolff 22 lb. vratnou pružinu na vodicí tyč.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena a zarovnána s vodicí tyčí.
Znovu nainstalujte vodicí tyč a montáž vratné pružiny zpět do zbraně podle pokynů výrobce.

Testování3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti, abyste zajistili hladký chod.
Střílejte ze zbraně v bezpečném a kontrolovaném prostředí, abyste otestovali novou vratnou



pružinu.

Údržba4.

Pravidelně čistěte a promazávejte vratnou pružinu jako součást vaší rutiny údržby zbraně.
Před každým použitím zkontrolujte pružinu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vratnou pružinu a jakékoli související komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte vratnou pružinu do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu se obraťte na svého místního
autorizovaného prodejce nebo podporu výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu pro
referenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání SPRINGFIELD
CHAMPION &amp; COMPACT RECOIL SPRING WOLFF 22 LB. SPRING. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost
a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků.
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